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Montrealdl SSA OLEVA GEEEWQBEQL Salainen.
RAPORTTI n:o 1.

Nontreall gssa lbp‘na maalis kuuta 19 ;?‘n).

Asia: Nd.. .= Yliopp

Kanadassa kayntia..

S5iltd varalta, ettd Ministerid haluaisi s#@ilytt&aa

selostuksen Ylioppilaskunnan Laulajain &skeisestéd konserttimatkasta
sikdli kuin se ulottui myds Kanadaan, pyytééd allekirjoittanut saada
seuraavan selostuksen ja oheenliitt&é Montrealin
Toronton suurimpain pdivélehtien selostukset konsertista.
Kanada el alkuperiisesti kuulunut Y.L:n elokuun lopulla t
syyskuun alussa 1936 Jjulkaistuun matkaohjelmaan, mutta n&htyZén sen,

ténne saapuneista Suomen lehdisté, k#@édntyi allekirjoittanut heti

kuoron New Yorkissa olevan asiainhoitajan puoleen pyytden hénta
toimimaan niin, ettéd konserttimatka ulotettaisiin myds Montrealiin
ja Torontoon ja niin tapanhtuikin.

Montreal on yleensd hyvin epékiitollinen konserttikaupunki.
Silla ei ole kunnollista konserttihuoneustoa ja sen suurena ememmis-
toné& oleva ranskalainen véestd ei ole kiitollista konserttiyleissd.

Kuoro oli aivan tuntemasion montreallssa ja sentéhden oli vaikea

3T

ST u_s.Al

1ytdd impressariota, joka ottaisi/xx JarJestaékseen. Lopuksi saatiin
siihen taivutetuksi er&és aivan vasta-alkava konserttitoimisto, jolle

allekirjoittaneen taytyi taata, ettéd suomalaiset ostaisivat padsy-

lippuja ainakin 500 dollarin edestéd ja etté jos padsylippuja ei

JAKELUOHUJE: Jakeluohjemalleja

Tavallinen. Tavallinen.
S 2 Tavallinen ja lisdksi ministeridlle.

Ei ulk dustuk tiedoituksiin
Ei ulk dustuk , mutta ulkoasiainministeridn tiedoi-
tuksiin,




ikestaan 900 do! in edest&, joutuisi allekirjoittanut

maksamaan puolet konserttiszlin vuokrasta, ei kuitenkaan enempd#d kuin
15C dollaria. Kuorolle oli padlta taattu $500 dollaria. Toimisto
osoittautui heikonpuol eksi, hoiti mainostusta
sesti, mutta kuitenkin oli osanotto konserttiin niin hyvi,
lippuja myytiin hyvéan joukon iste uhatta, ehkein noin 1300.
Ainoastaan joku pienempi mé&rd oli tyhji& paikkoja, nekin huokeimpia
toisella lehterill&a. Ték&liinen suomalainen seurakunta ja Suomi-Seura
myivéat lippuja noin 900 dollarin edesté.

Montrealiin sasapuivat laulajat klo. 8.25 aamulla,
heilld ei ollutkaan mit&&n muita passivaikeuksia,
tamaan makuuvaunuissaan ulospaésy# alun toista tuntia
passitarkastajat viipyivéat niin kauan kirjoittaessaan
heidén

Asemalle oli seg t, paitsi allekirjoittanutta sekdé muita
Pagkonsulinviraston henkildkuntaa, pari, kolmesataa guomalaista vas-
taanottamaan laulajia. Huoneet oli heille varattu ldhelld asemaa
olevassa Queens-hotellissa.

ette

iltana péédsivét léhtem&én New Yorkista ja joiden téyty
Montrealista Torontoon vieléd samana iltana heti konsertin jélkeen,
el llontrealissa tahdottu tehdd heid&n péivanohjelmaansa liian rasitta-
vaksi., Siihen kuului kéynti klo. 10 ap. kaupungkintalolla,
kaupungin majuri eli pormestari ja hallitus oli
vastaanoton ja sen jédlkeen kaupunginhallituksen jarjestémid

kaupungilla autobusseissa. Laulajat, jotka vasta lZ&hemp&nd k

pédésivat junasta, eivét olisi kuitenkasan :1ill&@&n tavoin ehtineet

kymmeneen mennessid kéydé hotellissa peseytymésséd ja pukeutumassa,




johtaja Turunen ja professori Jutila pyysivét minue
kaupungintalolle & kuoro ei, edell@mainitusta

Saapua Sinne, j n si i kéynti ja ajelu kaupungilla

1 mainittu,
ngin vastaanotolle, ja kuten kuoron johta ja
utila sanoivat, kuoron jédsenten tiytyi saada rasitta-

ollakseen hyvéssd kunnossa konserttia

MeGill vli 3 e Ak - JErjes
lounaan kuudelle kuoron jiésenelle Union-Klubiin, mutta té&mékin téyty:
peruuttaa xuoron asianhoitajalle jo aikeisemmin tulleesta

Klo. 1 pdiv&ll&d tarjosivat allekirjoittanut ja rouva Jalkanen
kuorolle lounean samassa hotellissa, missé kuoro majaili. Lounaalla
el ollut kuoroa ja varakonsuli lustosta lukuunottamatta, muita kutsu-
vieraita kuin kolme tékéléisen suomalaisen ja Suomi-Seuran edustajia,
Joista varsinkin kaksi oli toiminut erittdin tarmokkeasti

paésylippuja konserttiin Montrealin suomalaisille.

Klo. 3 oli kuoro kutsuttu McGill-yliopiston uuteen

den asuntolaan, jossa heille erinéisten yliopiston professorien joh=-

dolla néytettiin sitéd ja tarjottiin teetd ja kahvia.




almistanut kuorolle
voileipineen.

cuorolie

illalla alkoi konsertti His llajesty's Theaterissa
an joukon yli tuhannen.
erinomaeinen, kuten n&kyy Montrealin lehtien
steluista. Kaikkien kolmen englanninkielisen
rvostelijain, yksin pidattéaytyvéaisyydesta tunnetun
The Gazettinkin®, arvosteli olivat yksimielisesti kiittévi& kehuen
kuoron korkeas a, as taiteellis ! i ta. Vaikka t&£lla
inen kasakkakuoro muutamia kertoja wvucsina,
Montrealissa
niin hyvaéd kuorol
Konsertissa oli lésné@ joukko tunnetuita ja arvovaltaisia

lontrealilaisia, m.m. kaupungin pormestari allekirjo: staneen kutsuvie-

héneltd sité, ettd kuoro ei voinut saapua kaupungintalolle, ja sanoi

h&n hyvin ymmidrtévénsé kuoron esteen.

Konsertin jélkeen matkusti kuoro Torontoon ydjunalla.

J

Kuoron menstys Montrealissa oli t#ydellinen. J&élkeenpidin

kuulin vakuutteluja kanadalaisilta, etté he eivit ole koskaan kuulleet

niin hyvé&d kuorolaulua. Mité Moutrealin suomalaisiin tulee, oli hei-

d&n ihstuksensa kuoron t#&#li# k#ynnin johdosta vilpitén ja vélitin.




‘nrontoon +.s
orontoon t

ha Y P “ro aan
Ieldact vasvaan

ettiin Royal York Hotelliin,
Aamiaisen soiviat laul J_AL JL‘,:O note
ruokaloissa.,
haettiin hotellista
kaupunkia Canadian Progres

kelio 11.15

kaupungin

Kello 12.30 o0li Toronton kaupunki jérjestidnyt kuorolle lounzat

olivat Pohjoismaiden

‘oniaorkes-

Jjensi Mr. Turuselle
adressin., Kaikki kuoron jésenet
vérustecun kopion mainitus
puolesta.
Lounailta mentiin yksityisillé autoilla Toronton Yliopistolle,
Jossa Yliopiston Presidentti, tohtori Cody otti laulajat vastaan yli-

opiston Senate Chambers'iss#d, Tam#n jélkeen oli ylioppilaskunta jar-

Jesté&nyt kéynnin Hart House'illa, jossa tarjottiin kahvia. Yliopis-




'n kunniajéseniksi
Kuoron hopeamerkin. Laulettuaan
hotelliinsa leviht&m#in,
notellistaan
kKonsertti
radioitiin
Kanadaa,
Konsertin jélkeen oli konsuli Graham ji S 7t vastaanoton

kuorolle, konsertin kunnie-suojelijoille Ja muille huomatuille henki-

16ille, konserttisalin vieressé olevassa Zaton'in ravintolassa., -

Kuverntori lMatthews rouvineen, konsuli §ja lirs. Graham sekd Pidkonsu
Ja Mrs. Jalkanen Montrealista ottivat vastaan. Vastaanoton jélkeen
oli laulajilla tilaisuus tavata juhlayleisdoi.

Seuraavana pdivénd, tammikuun 13 p., ei ollut mité&én ve ~si-
naista ohjelmaa, joten useat kuoron jédsenet kiyttivdt tilaisuutta
hyvékseen levihtéé.- Puolen pédivin aikaan oli konsuli Graham kuitenkin
Jérjestényt lounaan Ontario Clubilla kuoron johtohenkiltille.

Léhtd Torontosta tapahtui kello 1.30 iltapdivialla.




Kuoron kaynti Montrealissa ja Torontossa oli parasta ja voi-

makkainta mainostusta Suomen hyviéksi, sellaista mainostusta, jonka
vaikutus j&& pysyvéisecksi Kanadan parhaiden ja vaikutusvaltaisten

inesten keskuudessa. Suomalaisten keskuudessa muodostui se aivan
tapaukseksi, jonka kan-
tadllé ja Yhdysvalloissa

kéynti oli, kann : pomen vastaisuudessakin uhrata pal-

jonkin varoja.

/e 7 Qm/fﬂ/f‘ 21

Jalkanen
aékonsuli.
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Uudenvuoden jrhlista selviydyttya
oli edessii kauan odotettu ja valmis-
tettu Y. L. konsertti tammik. 11 p.
Sanotun piiviin aamuna, kiukkuises-
ta pakkasesta huolimatta, oli saa-
| punut Windsorin asemalle suuri suo-

| .1alainen yleis6 kuoroa vastaanot-
| tamaan. Suuren osan heistd taytyi
liihted tdihinsd nidkemittdkddn lau-
lajia, silli juna oli myOhédssd ja vi-
| ranomaisten tullitarkastus kes-
| ti niin kauan, ettd kello oli jo yli
kymmenen ennenkuin kuoro junasta
! pois padsi. Senjiilkeen he menivit
| Queen Hotelliin, jonne heille oli va-
rattu asunto siksi pédiviiksi. Kello 1
| piivéilli oli heilli pidkonsuli ja rou-
| va Jalkasen kutsut Queens Hotellin
ruokasaliin, jossa tarjottiin lounas
i ja jonne oli myds kutsuttu paikalli-
| nen konserttitoimikunta. Lounaan
aikana piikonsuli Jelkanen puhul
kuorolle, lausuen heidét tervetulleek-
si. Sanoi, ettd timi tilaisuus ei ole
tarkoitettu heille viralliseksi tilai-
suudeksi, vaan kotoiseksi ruokailu-
hetkeksi, jossa tervetulleet vieraat !
saavat istua kuten kotipdytd#én ruo-|
kailemaan. Timi tuntui Kelpaavan |
laulajille, silli kolmikertainen “hy-
vii, hyvid, hyvii” ja pitkd kiittenta-
putus seurasi puhetta. Kello 3 ilta-
piivéilld oli heilld kutsut McGillin
yliopistoon iltapdivii-teelle. Sieltd
he tulivat Montrealin Suomi-seuralle,
jossa oli suomalaisten jrjestimd il
lallinen. Se oli hauska kotoinen het-
ki. Piakonsuli Jalkanen puhui lau-
lajille. Kuoro lauloi pari laulua ja
sitten hotelliin lepiimiiin ja itseddn
valmistamaan illan konserttiin. Il-
lalla alkoi olla His Majestic teatteri
tidynnd kuulijoita. Sinne mahtuukin
noin 1,800 ja oli se melkein viimeis-
ta sijaa mydten tiynnd. Paljon oli
sinne tullut englannin- ja ranskan-
Kkielistiikin yleist#, joukossa paljon
arvovaltaisia henkiloitd. Niihtiin
kaupungin majuri ja useita eri mait-
| ten piilikonsuleita rouvineen. Innos-
tus ja vastaanotto oli erinomainen
muunkielisenkin  kuulijakunnan ta-
holta. On hauska kuulla yksityis-
puhbeita canadalaisilta, jotka sielld
mukana olivat. Ei kai Suomi voi|




ON THE HELSINKI
UNIVERSITY CHOIR

Choir W;s— Revelation |
to Nickel’s Member |

SUDBURY, Ont.—As I take my type-
writer under hand, I am trying to do
some fast and furious thinking. That
is quite an accomplishment in itself,
for me. The Nickels asked me to air
my views on the recent concert which
1 attended at Toronto on January
12th. This was the concert held by
the Helsinki University Chorus. (Yli-
oppilaslaulajat). Not being a wery
good critic I'm not sure I can express
myself the way I should. However,
T'll try my best.

It really was the most wonderful
thing I've yet heard. Nothing that you |
hear over the radio or screen can
be compared to it. It sort of makes
you proud, being in an audience con-
sisting of about one half English
speaking peofie, to think that your
own countrymen are there singing in
your own native tongue and that they
are really making a “go” of it. From
the applause they received, I assumed
that the audience as g whole was en-

;tlrely carried away. Most certainly,
the Finnish section of it was, if I can
judge the others' feelings by my own.
| The queerest feeling came over me.
I had an Intense desire to go to Fin-
land and made up my mind, then and
there, to start saving the pennies and,
if possible, to make the trip in 1940.

The chorus sang about 16 songs, all
of them in Finnish. They were a mix-
ture of different kinds of songs. Songs
of the homeland, humoristic songs, in-
tense dramatic songs, but they were
all rendered with that same wonder-
ful tone and clegr enunciation. You
could tell, If you know anything
about music, that hours of hard work
had been spent in rehearsal to accomp-
lish just the right effect, and ac-

complish it they did.

| There were 3 solos sung with the
choros harmonizing. Two different
tenors each did a solo and one was
sung by a baritone. All three of
these singers are certainly entitled to !
personal mention. The tenor
especially was very good. No tenor in |
Hollywood could equal him for voice
and looks. It rather disturbed the
feminine section of the audience to
hear such a beautiful voice and to
see such a good looking face also.|
From my conversation with some of |
the women later, I gathered that many
of them were quite willing to leave |
their hearts with that ° vanhanmaan
poika.”

Well, perhaps I've prattled off |
enough about the chorus and anyway !
most of you heard them over the!
radio that same night, so that you |
know, without being told, just how

grand they were. Of course, there;
| being over 50 voices at one time, it was | {
not quite so clear over the radio. I‘
have heard several people mention
that it was too loud sometimes nnd’
|
I
5
|

then too soft, but you must take notice
that they sii.g with expression and
their voices are lowered and raised ac-
cording to the music.

Well, I'll sign off and leave some
space for other Nickels to scribble
'samcthlng about this and thnt

| afpmur 5738
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SUPERB FINNISH CHOIR.

Visiting Male Chorus Thrills Crowd
At Eaton Auditorium.

The Helsinki University Chorus
from Finland, under Martti Turu-
nen, gave its first concert in To-
ronto before an absolutely capacity
audience at Eaton Auditorium on
Wednesday night. The Lieutenant-
Governor and party, President H.
J. Cody of the university, and other
distinguished people from official
circles were present, but the au-
dience was chiefly Finnish, and the
concert thus became a re-union at
which some friends were so busy
conversing that they could not
spare time to listen to the music,
seemingly. This busy buzz of whis-
pering unfortunately supplied the
sibilants so carefully eliminated
from the singing. On the other
hand, however, there were tears in
the eyes of many listeners who
evidently felt very deeply this
vibrant chora! message from their
native land.

The choras was fifty-nine strong,
an “expeditionary force” of picked
I “shock troops” from the much
larger body comprising the regular
personnel on the “home front.”
Massed in a solid block on the stage,
with about eight men in a row
seven rows deep, these vigorous
young college students presented a
fine appearance. Their voices were
rather rough in texture, but very
well disciplined in attack, release,
ensemble, shading, and many tech-
nical devices, especially in sustained
pianissimos, a smoothly executed
swell, and a truly terrific fortissimo.
One exception to the rather com-
monplace tonal quality must be
made in favor of the sixteen second- |
basses, whose velvety quality even
in incredibly low notes was unusu-
ally beautiful and might well have
been more systematically exploited.

The skilled conductor, Martti
Turunen, evidently is gifted with
absolute pitch as he gave each sec-
tion its note before each number.
% -~ choristers sang entirely from

y and jed, the
| program including nineteen selec-
tions, almost half of which had to
be repeated in response to .the in-
sistent applause, with one or two'
encores in addition to “O Canada”
and the Finnish National Anthem.
This reviewer was seated too far at
| one side to judge of the balance and
| blend, but the total effect of the
choir's work was certainly stimu-
lating and enjoyable to a striking

degree.
1t is late, but something must be
sald about the music itself. The
"Palmg b d better
than the Sibelius in choral idiom
and immediate appeal, but all the
e ioalghtiormerd  foun
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FINNISH UNIVERSITY CHORUS

GIVES WONDERFUL PROGRAM

Helsinki  University  Singers

Express Life of Finland
in Choral Song

'HIGH NATIVE ART

By AUGUSTUS BRIDLE

Y ay was a great festival to
Finlanders in Toronto. The Helsinki
| University chorus from the great
| capital of Finland, diverged from
its American tour to sing in the
capital of Ontario. and the chief
choral city of America.

Eaton's Auditorium was a furore
of Finlandia. All day, in a foot of
driven snow, the folk from the
Finlands of the Baltic heard the

|

Only one contra-basso was aoys- I
mally deep, down to low C. The
baritones are splendid; the basses
not heavy enough for such a bril-
liant tenor section; and there are
no male altos. The tone blends
beautifully, in organlike sonority,
as flexible as a great solo voice.
from pianissimo to stupendous

| climax—always under perfect con-

i trol. and without a note of music.

Each singer had memorized every

son in the book for all programs
on the tour. The conductor knew
every note

! Repertoire Was Wide

| These Helsinki Troubadours sang
to express life by means of com-
posers and folk songs. They did it
| gloriously, with perfect use of
choral art and especial regard for
the pictures of life created by the
words. They are, as a rule, most
effective in climaxes, but their soft

college visitors talk of the grand cadences were often strangely beau-
Finnish weather in Ontario, tiful, and they seemed always to
Singing at the cenotaph of the lging as naturally as though each
city hall, the chorus had D | singer were talking, to music.
l;.el:‘r:’ by ge :{‘% fathers; znt'ehr N of the s or of
at e rooms O € songs are of 1light' interest to
Finnish central committee; intro- general readers. All the songs were
duced to leaders of song and drame, Finnish, most of them beautifully
piloted by the pr K. har ized and all of them splen-
Parviainen and the honorary con- gdidly simple in picture. They came

sul of Finland at Toronto, Mr. A. R
Graham.

Most of these were at the con-
cert. The foyer was a concourse.
Seldom, if ever, have so many Fin-
landers gathered in that promenade.
Sharp at 8.30 the chorus came on
the platform, arranged on a low
gallery; wearing breast ribbons of
various colors to denote the coun-

- much nearer the art of Anglo-Saxon

choral work than the Cossacks do;
always beautifully lyric in style,
with diction so clear that the audi-
ence had no trouble to follow every
syllable of Finnish on the programs.

The two composers best known
here are Sibelius and Palmgren,
with seven songs; wonderfully beau-
tiful and descriptive. All the songs
were virile and wholesome, most of
them joyful and humorous, some
tenderly sad, two or three deeply
religious; a remarkable choral |
cinema of life in F'
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Finnish University Choir
Is Warmly Gre«itgd _Her_q
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Lead Given in Music by
Finland Lauded by Dr.
H. J. Cody, President
of U. of T.

Helsinki University Chorus (Yliop-
pilaskunnan Laulajat), who arrivad
in town early yesterday morning,
were received, after a strenuous
morning’s program, by President
Cody of University of Torontp at
the Senate Chambers. President
. Cody began his speech with words
|which throughout the day were
heard again and again, “Our clima-
i tic conditions at present are doubt'-_
| less making you feel quite at home.
!end was cheered enthusiastically by
{the choir, most of whom had by
now gathered what “climatic condi-
tions” meant. In fact, they even in-
dulged in the old Finnish custom of
throwing “climatic conditions” by
hand, and had a snowball fight.
“The name of Finland is known
throughout the world for its long
and successful struggle for its free-
dom and independence,” continued
President Cody. “You are near tn
us in many ways. Our able com-|
petitors in the industry of forestry,
for example. The general contour
of your country is muc.: like ours
despite the difference in size, and|
you even ok like ourselves. (Ap-
plause.) We welcome you amon
other things because of the lead you

| crowded cars one of the singers turns
| conversationally to the taxi-man and
politely remarks, “I-love-you-too-
much, -kiss-me-now-Tely-want-ads,”
and while the latter almost hits the
lamp post in his amazement he con-
tinues condolingly, “Where-have-you=
gone,-my-darling?” That was the end,
of the taximan, but not of the earnest
student of convenational English from
street signs.

Most of the men, however, spoke
comparatively good , having
learned it even in high schools,

GREETINGS EXCHANGED,

The dinner at the church was de
clared perfect, Consul Graltam,
{Pastor Lappalainen and Mr. Stadius
speaking for the Canadian Finns,
and Prof. Jutila and Mr. Jokinen
answering on behalf of the ciorus
and bringing, as they said, “the deep
love of all Finland, to all Fins Le-
yond the seas.” The chorus, leaving
early to get rested before the concert
at night, rose as one man to sing an
ancient Finnish song, and many eyes
in the audience were brighter with
tears. Throughout the afternoon, on
different occasions, the choir sang
to their entertainers—as one sure
form of thanks they knew—and ale
ways i. was so amazingly spontane-
ous, the effect, despite the informal-
ity, being as perfect as it was later
at Tthhe coﬂcert.

ere is yet another aspect, amus-
ing—and touching. At the Lieu-
tenant-Governor’s reception after

have given us in music,” he added. |

DR, CONY BLUSHES i
He then gave a brief outline of
the different aspects of the Univer-
sity of Torcnto, and ended his ad-

roo'f.

tiwe concert, one found the clear-
voiced singers surrounding the
Wwomen guests and eagerly questione
ing them how to wash chamois
gloves without ruining them.
how would one go about
lng ironing their dress
an

and
washing

these essentials
washed and, despite the
tudious supply, , they were finally
running out of clean shirts, Sibelius’
grandson, one was told, washes
stockings beautifully. Such is
home life of great men.




Finnish Singers
Almost Perfect
In Team Work

University Choristers
Listen From Opposite
Ends of Scale to Match
Tones

Helsinki University Chorus, under
Martii Turunen, sang in Eaton Au-
ditorium last evening »éfore a ca-
pacity audience. Program comprised
'9 part-songs, three of which were
folk-song arrangements. Composers
represented included Genetz, Ka-
'janus, Jarnefeit, Haapalainen, Tor-
nud, the conductor Martii Turunen:
| Madetoja, M21salo, Kuula, Palmgren
land Sibelius Many of the num-
bers had to be repeated, one of them
twice, and a verse of “O Canada”
sung in Finnish preceded the closing

contribution.

- -
The Singers

These singing men of Finland
brought something better than tune-
ful voices. temperament and finely |
disciplined musical technique to their |
crowded audience. Though they
are university students they are men
.who without doubt were born sing<
\ing. Every note of their song has
| the vital quality of words behind it,
‘and those words told of everyday
things and thoughts that are the sum
of everydny lives. Their voices are
utiful, because the tone and free-

of them depend upon the truth

cerity _of the speech they

They blend de-

the singers- listen

tone with that of |
h-‘. who sings three |

jand first i
,hke manner, therefore there is never
e slightest wandering from perfect
plld! and intonation in the mon
imvolved harmonies is always true
and smoothly modulated. The tono
{q\lll of the is bri

L

W-.

‘L_‘ sang expressively always,

achieving delicate effects of light

and. shade, phrasing with an intui-
tion that made poeiry of the sim-
plest cadence. The music lover
could never weary of their song,
because of its sweet and earnest sin- |
cerity. It was like what the|
Bethesda choir of Wales used to
make those malchless singing men
of the Penrhyn quarries. And the
| music of Finland has much in com-
mon with that of Wales. Nearly all
of last evening's program Wwas in
the minor, and perhaps that is why it
sounded so brave and honest. The
very opening number, Genetz's “Hail,
Suomi, My Native Land"—bold and
inspiring as it was in fine declama-

' tory phrases and broad harmonies—

had a little wistful chromatic rise in
the pause preceding the final cad-
ence characteristically Welsh. One
of the loveliest things of the evening
was Kuula's “In the Evening.” Here
was most refined singing, nothing
louder than a mezzo piano, and
modulation of exnclm; sort done
with wonderful fin That pause
on the seventh j ‘the close
withits ~chroim: c'desunt. was a
fouch of exquisite taste. Martti
Turunen is u great choral director,
and his singers are worthy of him.
- . -

“On Their Words™

‘o tell of all the beautiful things
sung throughout the evening would
fill a column. The jolliest was Tor-
nudd’'s “Prokko”—virtuoso singing
in this, clever effects in tone and
st =ss and staccato and dramatic in-
te. sity. Of course the story was
crude, and that is why it made such
a glorious partsong. It tfold of
Prokko getting drunk and being car-
ried by his friend home io the farm,
setting horses and dogs and cats and

en had children chorussing in

r. And in startling contrast

the same composer’s “Conjura-
tion"—charging the evil spirit to
flee—“Out of my body, thou cursed
thou damned

Altons

d tenor
i ‘and Viuo Lehtinen,
wou enthusinstic encores. |
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AU HIS MAJESTY'S

Le choeur Helsinki, un

ensemble trgs homogéne

Le concert donné hier soir par les
étudiants finlandais de l'université
d'Helsinki a été une brillante révé.
Jation. Ce choeur de 60 veix d’hom-
/mes venait pour la premiére fois a
‘Montréal. Les auditeurs qui s'étalent
«donné rendez-vous au His Mafesty ne
furent g.s dégus. Il leur fut donné
d’entendre un choeur d'une homo-
généité presque parfaite.

Le programme a aussi permis de
golter les beautés des compositeurs
et du folklore finlandais. I nous a
appris que Sibelius, pour célébre qu'il
scit, n'est pas le seul compositeur
dont la Finlande puisse s’honorer.

Les originales mélodies de Jarne-
felt, de Kajanus, de Tornudd et sur-
tout d~ “almgren ont été fort goli-
tées. 1 ..sleurs ont di étre bissées.

Le directeur, M. Marti Turunen,
conduit uf choeur souple et capable
de saisir toutes les distinctions et
tou!
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| Palmgren has hitherto ~been

inni }known ere as a composer of piano
Finnish Male Chorus | pieces for the salon. His “Paimen }

{110” and “Tuutulaulu” revealed him.
Demonstrates Art Here i however, as a writer of music of
| definite power ;and poetry. Per-
| haps it was partly the superb sing-

By THOMAS ARCHER. {ing but it did seem that the latter
(Gazette Drama and Music Critic.) chorus, a cradle song. was an €x-
The remarkable singing of the ceptionally _beauuiul contribution.
Helsinki University Chorus which The music was strange mere
was heard at His Majesty's Theatre because of the language "B waic
last night gave those who attended it was sung. In itselt it seemed to
an idea of the extent to which the bear as close a relation fo us as
male, choir has been develo mn does the better known symphony
Finland. From the aspect of sheer music of Sibelius, now one of the
musical effect, indeed, it is doubt- most popular composers in _the
ful whether this unit has been western hemisphere. Finnish seems
equalled by any group of its kind | to be a language peculiarly lyrical
which has visited the city in the and adapted to song. It is full of
past ten years. broad vowels and permits admir-
The Helsinki choir consists of able opportunity for effects of sus-
tenors and basses, all of whom sing tained singing. So far as could be
lin their natural voices. There are judged the enunciation of the choir
‘ntho effects of falsetto. Moreover, | s as impeccable as its vocal
ere is no dis| for its own sake. echnique.
The_ choir is :Hnore than it Martti Turunen is the modest
tends to be on the face of it. at conductor of the choir. The sing-
is to say, it is simply a club formed ing is a ca ila  throughout, Mr.
|for students interested in choral Turunen following the practice of
.sin{lng. Jaroff of the Don Cossacks by giv-
ut actually it goes far becﬁmd ing_his men_their intches prior to
this. There could be few choirs each song. Obviously he has com-
in the world capable of sustaining plete command over them but he
a programme on the same scale. makes no effort at showmanship.
The singing and general execution He appears as one man among
of the music are professional to a many clad in conventional evening
degree. The command i dress. 5
is extraordinary and the i The choir is making its first tour
keen and instantaneous. ¢f America under the auspices

can proceed from a quiet to a ithe Intercollegiate Musical Coun-

Joud phrase in an instant and the cil of the United States. One of the
balance of parts is su i | Finnish sponsors is Sibelius him-
The toné is rich and musical and | sel.
the hearer never encounters that
feeling of monotony which usually
seems inseparable from the ing
of the average x;
as

way of
takes colorful, varied and musically
interesting. And that in a chorus
so constituted is an exceptional feat.
The programme re unsus-
pected riches to be found in the
ry of Finnish choral music.

have been expected of music
this composer. But it was men like
Selim Palmgren and Robert Ka-
janus who provided the real sur-
prise of the evening.
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Wonderful Singing in
Concert of Helsinki
University Chorus|
S B i

It seems fairly safe to say that
ino better choral singing has ever
ibecn heard in Montreal than that |
{Which the Helsinki University
iéorus did at His Majesty's Theatre
Tuesday evening; and, if there
has been anything quite so good
Pall round, it was not in any recent
¢ r. This is a perfectly drilled
ﬁmy of some fifty or sixty singers,
{with voices which seemed to be all
t; good as one can find in a body
this size: there was a splendid
Jine of second basses, who made
‘some fine effects; the first tenors
“Were a little hard and occasionally
inclined to shout in Joud passages,
but the whole tone was excellent |
and quite delightful in softer pass- |
.ﬁs. There was nothing doubtful
About the way in which the voices
were used: they were always to-
gether and aways in tune; there |
‘were magnificent chords and some |
ounding effects of shadings. '

re was one amazing crescendo

in a_“Conjuration” by Aksel Toer-
nudd, in which there were other
very striking, rather instrumental,
ects; it rose from a whisper to
anr. smoothly and in one piece,

if the choir was singing in a

ell-box. And with all this, the
choir is very far from being a mere
machine; the singing was all done
with spirit and intention. The con-
ductor, Marttl Turunen has made,
and plays on, a nearly perfect in-
strument. One may now and then
hear a chorus do something as well
as these people do it, but not con- |
sistently all through a full pro-'
gram. {

The music was all worthy of |
such fine treatment, and most, or
much of it was new to Canadian
audiences. Four works by Sibelius
were the most important, written
with a directness and simplicity,
which are not always to be found
in his orchestral music. “The song
of $hy heart” is quite beautiful and |
characteristic of Sibelius; the “Fire
on the island” has a good deal of
folk  sol character, and the,
“Broken voice"” was very charming.
These may have been written for
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“Helsinki Choir”
Sings Splendidly,
Beauttful Music

Litt'e Known \lolodwn Are
Presented by Finnish
Choir

A seasoned muslcal ¢
Tused o be more o
" bl.u,c ' type, and accor

r every musical o

egmatic mood. It
am no critic (do I hear
admits it’ or else, it might
ihat the Helsinkl University Cl.oxr
43 particularly interesting and sanxg
outstanding music, for I must admit
that, at times, I 1
deeply moved at
nizht in His 3} y
‘Whatever is the answer,
esitate to brand as barbarians those
amongst the audience who were tble!
o hear such selections as Sirkks,’
Moivo Kuula or Sertunut aani, with-1
out feellng some sort of an appeal |
for the infinite softness and seren-i
ity. |
{ “The choir is of the best trained|
and can rival with any in the world|
on that respect, by way- of pu\w-
thesis, it might be said that the re-
spective position of the singers was
most unusual, but it certainly served
to achieve a wonderful biending in
the tonal effect. £

The music presenied was of &
much higher level than that or-
dinarily offered by touring outfits
of that importance: - While some of
the better known''male choirs con-
tent themseives with presenting
pumbers which are tongue-twistérs
or which have at the most a musi-

1 virtuosity appeal, this organiza- |

on was daring enough to come out
#ith a program the musical quality
of which might be envied by any
<ocal! soloist planning a recital.
Everything was to be found in that
program: stirring jigs, meaningly
amusing folksongs, deepingly mov-
ing ballads, poems of the higheat
@usical and literary qualities.

The soloists are to be praised for
their efficlent and unobtrusily effec-
tive renditions, while the eonductor |
well, the conductor deserves to be!
faithfully imitated by anybody who !
wants to make a musical success of |
eny cholr.

It was indeed &« very profitabls ]
and most enjoyadbie evening.—P.B.
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' Le cho ur 4I’Halm'v |

On attendait gvec impatience l&
ehoeur de I"Universié d'Helsink:.
On l'avait entendu a 1a radio déja
wiis dans des programmes trop
courts pour qu'on en puisse réelle- !
ment estimer la qualité. Il v\-uailé
ici sous le patronage honoraire de'
Jean Sibelius. Du fait que le grana |
compositenr eit consenti A accoler
son nom A cette tronpe de 66 chan. |
tears, on avait déja raison de croi-
re A sa valenr.

Nul, hier soir, n’a été désap
pointé au récital que cette chorale
dirigée par le compositeur Martti
Turunen a offert au His Majes-
ty's. Au contraire, la plupart des
auditeurs ont trouvé plus qu'ils
n’attendaient. Certains étaient sous
Iimpression qu'ils é6couteraient un
club musical d'universitaires qui
offrirait des choses intéressautes
sans étre transcendantes. On a ap-
plaudi un choeur qui peut nor seu-
lement se comparer & tous ceux
que nous avons accueillis A Mont-
réal, depuis une dizaine d'années
mais encore gquj prend la premiére
place si T'on s’en tient 3 l'exécn-
tion musicale nette.

Ces soixante chanteurs sont des
artistes admirablement préparés
qui jaissent de cOté l'exéoution ar-
tificieuse et possddent un sens de
la musigue extraordinaire. Les
voix sont belles et jeunes. Elles
passent, sane difficulté du fortissi-
mo le plus éclatant gans transition
an pianissimo le plus tendre. Leur
exécution est si Intéressante qu'on
n’a point e temps de subir I'ennui
gu'apportent généralement des
groupes similaires. Disons mAnul;

qu’ils ch a
s ous ' nt fait découvrir I'é-

trange et belle musique de la Fin-
lande, Merveilleusement servie par
une langue ol les voyelles sont
plus nomb que les
nes, catte musique qu'a illustrée
a, & son service, des com-
positeurs impressionnants comme
Selin Maasa-

in Palmgren,
lo, m Tart est pittoresque et

Le concert des étndiants nous |
permit aussi de connafitre plusieurs
solistes, On entendit Alfons Almi,
dont la voix est bien timbrée et qui:
déjd s’annonce comme un grand
ténor d'opéra; lJe baryton léger
Helge Virkkunen et le ténor Viljo
Lehtinen. M. Virkkunen chanta
une oeuvre de Martti Turunen gu.
fut aimée, Enfin, il faut aussi fé-
liciter le choeur d'Helsinki et son
directeur de leur politesse envers
leurs auditeurs. Ils ne rechigne-
rent point & présenter des rappels
nombreux et eurent la délicatesse
d’ouvrir leur programme par “O
Canada” et de le fermer par “God
Save The King".

Il ne reste plus gu'a exprimer le
sonhait que le Canadian Artisis’
Bureau, nous les raménent )'an
prochain, La fonle des sceptiques
qui n'a point osé les connaitre, '
hier soir, se précipitera pour les
apprécier la prochaine fois qu’ils
noue visiteront, St

,~0--./:3>o¢-ﬂ:- {
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IMILK FINLAND’S MAIN DRINK

UNEMPLOYMEN

George Sjoblom, Secy. of Fin-

g 5
| nish Choir, Says Compatriots |

“Everlasting Readers”
;MOSTL
By R. E. KNOWLES

This morning, at the Royal Yorkl
hotel. I had & new experience—|
an interview,
the first of
m y varied
list, with
g e n tleman

from far-off
Finland.

Y LUTHERANS

y

¢ In

first half of
| this, I man-
| aged splen-
| didlv — but I
| made heavy
| weather with

t h e second

George Sjoblom
secrefary
a very novel
| Finland, a Finnish choir of
jces or more, the “Helsinki Uni
ity Chorus,” which was hear
a capacity audience a
Auditorium, and o

| vol
| vers

| last night by
the Eaton

Martli Turunen.

where the pianos cease

“Are the Finns, as a class,” I ask-
ed early in our interview, “as
to listen to as they are to look it?”

you for asking that?” repli
Sjobiom.

“Oh, just my experience, which i
limited. The only Finns I have eve!
met have been in our own Stoodle!

- gey certainly are easy on the
es. !
“Men waiters?” asked their com-

-

terary | tional drink of

| it; it's simple enough. How did your

organization from y.o veckoning

3 : & n
which the conductor is the ifamous any other,

A surprising feature—at least to
me—of this songful aggregation is
that it carries on its heavenly
melody literally without instrumen-
tal accompaniment of any kind. It is
a band of singers that carrie‘s r::: of religion prevails

troubling and the cornets are at rest.
od all others.”

“I don't know—what reason have
ed

‘| Finland’ rcentage, in that re-
| sestaurant, right here in Toronta e

T RARE THERE

“A little extensive, I'll admit,”
plied this secretary whose English
defies criticism, “but that whole
name seems easy to me; translated
it means ‘student chorus.’ See?”

“Yes, 1 see — come to think of

choir enjoy its first appearance in
Toronto, last night?”

“Immensely. It was a wonderful
audience. All the nobility of To-
ronto were there. The lieutenant-
governor, and the mayor of the city,
and a general—I met him myself—
and I believe every consul in the
city was there.”

“How long have you and your
warblers been on the wing?” I pur-
sued. “We left Finland, left the
capital, on Dec. 10.”

“What, by the way, is the capital
of Finland?" “Helsinki, a city of
300,000. Do you mean to say you've
ever heard of it before?”

{ “I'm ashamed to admit that's the
| fact — but I've often heard of the
first syllable part of it before—as

a community by itself. What form
of government has Finland?"
republic. And we've never had a
war. And we've been independent
(of Russia essentially) since 1917."
! “Of your big choir, how many,
do_you reckon, could speak Eng-

|
re- |

|

national figures. But, on the other
hand. Finland has no extreme.pov-
erty at all. We have no citizens on
relief. We have no long list of un-
employed. The municipalities, if
needed, simply provide work for
all. For the last year and a half
particularly, and largely due to the
wise governmental arrangements,
we have had splendid times in Fin-
land.”

“Are the
ate race?”
high. I beli
more books are
| proportion to the pop'
land than in any other co
the world.”

“How many universities?” “Three.
And of daily papers, bi-weekly,
weekly, Finland has more than 1,000
publications, the largest average in
the world.”

“That settles
“yours must be th
people on earth. As an interesting
question, Mr. Sjoblom, suppose I
should stop any gentleman on your
streets and ask him where Toronto
is. is it likely he'd be able to tell
me?” “Sure he would.”

“Did the average Finn, for in-
stance, follow the great ‘abdication’
case?” “Did he? Well, I'll assure
you he did—we all did.”

“And do they all know Dr. Bant-
ing?” “Of course—every doctor in
Finland.”

Everlasting Readers

“How do your fellow-countrymen
come to be such a well-informed
race—is it your school system?”
“Partly; but we think that what
contributes to our almost total ab-
sence of illiteracy is the fact that
we have the longest winter eve-
nings anywhere, almost, and our

Finns, generally, a liter-
“Qur average is very
eve it to be a fact that
bought and read, in
ulation, in Fin-
untry in

it, then”, I ruled,
e most intelligent

lish?” “Of the whole sixty,” such
“I should say about
a dozen,” he replied.
Mostly Lutherans
«Which one language, in Europe
is most like the Finnish?” “Mor!
early akin to the Hungarian thi
1 fancy. All those lan
the Balkan states an
ally close relations.”
“What is Finland's national re-
ligion?” “Chiefly, to speak of our
whole populnlion—Finland has about
000 people—the Lutheran form

guages of
Esthonia are e

Finns a Sabbath-keeping

“Are the i
lass?” “Just about like

people, as a

1 have often heard
g Finnish women,
irregular mother
due regal

arriag

|
indeed,

“Is it true—
this—that, amon
the average of
hood—I mean, without
to the ancient formality of m
—is conspicuously high?”

“That is absolutely false—!

|

gard, is consgicuously low. T_l_'xcre

people in consequence have becom=>
everlasting readers, far beyond the
average.”

“What one thing in Toronto has
especially impressed you?" 1 di-
gressed.

“Well, 1 haven't been much
abroad here—but one thing, this
wonderful hotel. And, almost as
much as the quick perceptiveness
and imagination of the audience we
had last night, the splendid—indeed,
perfect—proportions and acoustics
of the Eaton auditorium. It is sim-
ply a splendid concert hall.”

“Is Finland beautiful?” I re-
turned. “My word,” just as a Lon-
doner would gasp it, “let me tell
you this—that Finland is a country
of 60,000 lakes and 80,000 islands.”

“And your athletes,” 1 suggested,
*is not your country mnaturally
athletic?—one of my daily delights
is to se2 the lightning-like dexter-|
ity, and co-ordination of the fair Fin-
nish hands, stripping a table of its
dishes and what not. Isn't that
characteristic of your race?” “Ab-|

is far more 2
along the line you have mentioned.
among women of the western world
than with us.”

“What is Finland's national
drink?” I queried; “is it the same as
Scotland's favorite beverage. if all
reports are true?” “No. The na-
Finland is milk—a
little booze, of course, now and
again.” :

“Any public bars?” “Certainly.
But, on the whole, carefully con-
ducted metimes, of!

lutely. You have noticed, too, of
course, the springiness of step, their |
wonderful walking?”

“Sure, I .,agreed, “and is it not
true that Finland has had some
wonderful athletes?” “Yes, many
of them. Our Paavo Nurmi, especial-
y, is famous throughout the|
world.”

“]s there any one outstanding
Teason for their physical superior-

“Due in large part, I would say,
to plain living and high thinking”
(Mr. Sjoblom is an attache—in
what cornection I have forgotten—

to become inter-

of Princeton university) “and, be-
sides, much of the splendid con-
dition of our athletes is to be
BEtes 1 an ma = s

we )" was,
1 the detail he a

i
!
{




® CHORUS, Martti Turunen, is shown (left to right) with
and Oiva Ruusuvuori, vice-president of the chorus.
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FINNISH CHOIR AT U. OF T.

MEMBERS OF THE HELSINKI UNIVERSITY CHORUS found weather some-
what like their native Finland on their visit here. Yesterday's calls included the University
of Toronto. Here are seen A. Kingsl% Graham, consul for Finlamd in Toronto; Dr. H. J.
Cody, president of the Universify, and Herbert C. Hengstler, United States consul-general
in Toronto. :
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Montrealin P&ddkonsulinviraston

VUODEN VAIHTEESSA AVOINNA OLEVISTA JAAMISTU JA KORVAUSASIOISTA.

Anderson, Arne
Anderson, Mary
Anderson, Victor

Beckman (Backman), William
Bjors, Gustav
Bloom, Albert
Bohm, Laina A.

Erickson, Erick
Erickson, Sofia

Forsell, Karl E.

Hacko, Ignatius
Hilton, Matt
Hiltunen, Antti H.
Holm, Edward
Hyrkkd, Irene
Hallfast, X.A.

Jutila, Tom
Jéappinen, Heikki
Jarvenpda, Matti
Jéarvinen, Anna

Kannasto, J. V.
Karjalaineu, Aatu
Karlson Nyholm, Mattias
Kolehmainen, Ida
Koski, Frank
Koski, Jacob
Koski, John
Koski, Kalle
Kotka, Jan
Kulmala, Emil
Kuusela, Frank

Laaksonen, Saimi
Lahti, Eljas

Lahti, Hilma
Lallukka, Juho
Lampila, A. ja perhe,
Lehtinen, Ida Wilhelmina
Leino, A. J.

Leino, Klaus V.

Levo, Matti

Linden, Ernst
Léhdeméki, Salomon

Mackie, Frank

Mansikkamgki, Hilma

lMetsdlda, John
cinen, Kustaa

M&nnistdé, Urho V.

Nieminen, Emil
ttynen, Aapo
10lm, Edward

Nyman, Edith

Nyman, Xarl

Paloniemi, Kaapro
Peterson, Alex
Poh jankukka, Arno
Péntinen, Maria
Ranta, Lempi
Raski, Ilmi
Riddar, Gunnar
Rinne, David

Saari, Kalle
Saarinen, Tuomas
Salminen, Aug.
Salo, Emon

Salo, Kalle
Savolainen, Kalle
Silvola, Henrik
Sihvo, Veikko Oskari
Sillanpdéd, Hilda
Simonen, Paavo
Sj6lund, Johan
Sjoman, Verner
Strém, Aleks.

Tammela, Eliel E.
Tanner, Saima
Thompson, Martin
Tikkala, John
Toivola, Hannes
Toivonen, John
Tuominen, Kalle
Turri, Emma

Walli, U.

Waris, John

Wat jus, Johan

Wickson, Henry

Williams (Simons) Lennart
Williamson, Oscar

Yirtanen (Erola, Auermas),
Viratenen, Jaakko

Oling, Sigurd W.

Montrealissa joulukuun 31 %;
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Submen Pddkonsulinvirastosta Montrealissa wvuodelta 1937.
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TIEDOITUKSIA

poliittisia
taloudellisia
sanomalehtikatsauksia

a) saapuneet
1) kirjeet
) passikirjeet
) sdhkeet ja puhelinsanomat
1) passiséhkeet

b
Ol O ¢
—
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O

b) léhetetyt
kirjeet

J
)
) passikirjeet
3)
1)

P
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sédhkeet ja puhelinsanomat
passisdhkeet

}—d
(0%
o
O

¢) Jjulkaisuja jaettu
P 'L .WI(JI.['.‘L

a) passeja
1) annettu
2) pitennyksid ym. lisdyksia
3) kanslaisuustodistuksia

passileimauksia
1) yksityisille
2) seurueille
3) hyljatty

c) tydlupia
1) hyvéksytty
2) hyljatty

KONSULIASIOITA

a) jéaamistd- ja korvausasioita
1) edell. v:1lta siirtyneitéd 70 67
2) uusia 231 186 138
3) a) loppuun késiteltyja 210 183 159
b) seur. v:lle siirtyneita 91 70 67
4) oikeudenomist. toimitettu 6,006:10 4,912:57 4,069:66




notariasioita

1) kuulusteluja ym. pdytédkirjattuja
) laadittu asiakirjoja

) elédintautitodistuksia
1 :

&
.

muita vanvistuksia
a) valtakirjoja
b) k&énndksia

5) muunlaisia

muita juridillisia asioita
1) osananti

2) avioeroasioita

3) muita

kaupallisia-asioita

1) tiedusteluja kotimaasta
) tiedusteluja muualta
) muita

9

laiva-asiocita

1) suomalaisia aluksia kéynyt
2) ottokatselmuksia

3) padstokatselmuksia

4) muita toimeenpiteitd

3.042.75 82.7¢ 2.638.73

toimitusmaksut 2.927 .48  3,0867..56 2+535.00
muut tulot 115.30 115.43 123.73

15.011.80 15.004.66 14.886.57

palkat 10.302.18 10.3590.27 10.356.09
vuokra, valo, l&mpd 1.568.70 1.282.89 1.281.82
tarverahat 1.020.92 1..2950.8%7 954,02
kunniakonsuliedustus 2.304.00 2.D16.00 2.016.00
matkakulut - 64,63 1357.95
sekalaiset menot = = =

avustukset 16.00 99.99 82.87

(1)

HO RO oM
A R e AR

Py

Montrealissa joulukuun 31 p:né, 1937.

Ca tte -,

J&/Jalkanen
Péédkonsuli.




MONTREALIN PAAKONSULINVIRASTON

YUOSIKERTQIUS VUQLELTA 1937,

Henkildkunta.

Pad@konsulinviraston henkilokunta oll wvuonna 1937 sama kuin
edellisenikin vuonna, nimittéin allekirjoittanut paakonsuli,
ylemmén palkicausluckan kanslia-apulainen F. A. Mustonen, joka
on myos kunniavaraionsull, alemman palkkausluokan kanslia-
apulainen Margit Holmquist ja aslatyttd HelmiuSutinen. Heista
nautti allekirjoittanut péikonsuli yhdistettyd ja pitennettyd
virkalomea toukokuun 29 p:std alkaen. Hénen tehtévidén hoiti
sillé aikaa varakonsull lustonen.

Huoneusto.

Paikonsulinviraston huoneusto sijaitsi kuluneenakin
yuonna samoissa hucneissa Castle-rakemnuksessa, 1410 Stanley
Street, joihin se muutti toukokuun 1 p:nd, 1935,

Tydstilasto.

Paikonsulinviraston tystilasto vuodelta 1937 on oheistettu
erityiseni liitteend., Jaémlstd- Ja notarialliset asiat osoit-
tavat huomattavaa lisidysti. Raporttien laatiminen on jaanyt
kuluneena yuonna vihiiseksi, Jjohtuen se muiden konsulintehté-
vién lisaéntymisesti sekd allekirjoittaneen pitkistd lomasta.

Sen johdosta, etti Vansouverin konsultnviruto_x; varakon-

sulilla Ekengrenilléd om kuluneena vuonna ollut passinanto- ja
leimausoikeus, on passiasioiden lukumidrd yastaayasti vihen-
tynyt edeilisesn vuoteen verrates.




Kadonneiden henkilsiden tiedusteluja on toimitettu edel-

leen. Vuoden alussa tiedustelussioita vireilld 19, vuoden

ajalla tuli lis#éd 65, wuoden kuluessa pééttyl 68 ja seuraavaan
vuoteen siirtyi 16. Noin puolet tiedusteluista henkiloista
on voitu loytasa.

Tybtilastosta ei kidy selville kuinka monelle Pédékonsulin-
virastossa kéyneelle henkiltlle onm annettu henkildkohtaisia
neuvoja, tietoja ja ohjeita sekid jaettu kirjallisuutta ja
sanomalehtid. My’skién ei siitié kiy selville virallisissa,
liike- tahi tervehdyskéyntitarkoituksessa kidyneiden lukuméérd,
Ne veativat kaikki runsesasti aikasa Ja tybtékin Padkonsulinvi-
raston henkildkunnslta. Kuluneenma vuonna lasketaan ainakin
7500 henkeé kéyneen PéBkonsulinvirustossa.

Osanotto kansalaisten
Yyhtedispyrintoihndin,

Se mitéd vuoden 1936 vuosikertomuksessa on sanottu Pudkon-
sulinviraston henkildkunnan osanotosta kansalaisten yhteis-
pyrintdihin, seveltuu suurimmalta osaltaen myds kuluneeseen
vuoteen.

Propagandatoiminta.

EKuluneenakin vuonna on Pidiikonsulinvirasto parhaansa mu-
kaan levittényt Suomea koskevaa mainoskirjallisuutta yli koko
Kanadan kauppekamareille, sanomalehdille, kirjastoille, huomat-
taville liikkeille ym. poatitse ainakin 2000 kpl. sekd PHlkon-
sulinvirastosta noin 500 kpl. Yhdessé Ruotsin, Norjr . ja
Tenskan piikonsulinvirastojen kanssa toimitti piiikonsulinvi-
rasto teoksen "The Northern Countries in World EHeonomy” jake-
lun.  Siitd on ollut senomslehdissé erittiin suosiollisia -
selostuksia mainintoja vesn ei kuitenksan niin runssasti kuim -
oli toivottu., Kuitemkim on ollut huomattavissa, ettd sanoma-




lehdiss& esiintyy tuon tuostaan kirjoituksia, joissa pohjois-
maat, Suomi niihin luettuna, esitetdln muuhun Europsan verra-
ten keltaana, jossa kansanvaltalsuus néytt&#& olevan turvattu
Ja jossa vallitsee rauha, hyvinvointi Ja tyytyvdlsyys.
Yleistd tyytymZttomyyttéd on Kanadan suomalaisten keskuu-
dessa herfittényt Ja edelleen herittéd& se, ett& Kanada on,

Yhdysvaltoihin verraten, ji@nyt syrjéiseen asemaan Suomesta

ldhetettyyn tahi sielté tulevaan Suomea koskevaan mainostuk-

seen nihden. T&hin astil ei tédnne ole vield saatu yhtéd#én Suomi-
filmisd Ja puhujat ja muut vierailijat ulottavat harvoin mat-
kansa tinne Kanadaan. Hyvi Suomi-filmi olisi erinomaista
Suomer mainostusta kandalaistenkin keskuudessa, Kanadan suoma-
lalsista puhumattakaan, Samoin olisi mit& tarkelnta, etté Suo-
mesta voitaisiln saada silloin t4116in joku hyvd kansallisuus-
aslaa edistévd puhuja tekemifin kiertomatkan tédkélédisille suo-
malaisille asutuksille Ja niinlk#&&n olisl suotavaa, ettd joku
tunnettu uskonnollinen puhuja tekisi samallaisen kiertomatkan.
Kanadassa on suomalaisia noiln 50,000, mutta hajallaan asuvina
ja useampiin kirkkokuntiin ja leireihin Jakautunelna ovat he
kykenemittSmid yllipitémién voimakkaita keskusjirjestBjJa Ja
kustantamean kiertivid puhujia. Kykenevistd henkisen tyOn
tek1jdistd on suuri puute. Vaikuttaisl varmean yhdistivasti
ja seki kensalli=la ettd uskonnollisia harrastuksia elihdytta-
visti, jos tualld klerteleisi silloin t&l15in kykenevid phhu-
{ia Suomesta. Yhdysvalloissa tentiin Suomen siirtolaisuuden
alkuaikoina se erendys, ettd Suomesta kisin parumminfgihotty
parempas huolts Biirtolaisten nenkisistZ tarpelsta, mistd oli
seursuksens se, etta siirtolalsten taytyl, parempien puutteessa,
turvautua ottamaan aivan kykenemittdmid ja sopimattomia henki-




13ita papelkseen ja muiksi johtajikseen, mistZ? aiheutul hejaan-
nusta ja riitaisuuksia, jolden seurauksia Amerikan suomalai-
nen siirtolaiskansa saa viel# t3n& pAivinikin kfArsiiz.

On kunniakasta ja Suomen mainostuksen kannalta térkedikin,
ettd otetaan osaa Delawaren suomalaisten juhlimiseen ja kiyte- '
tédn siihen melkoisia summia., Delawaren suomalaiset ovat
hdvinneet tietymdttomiin, mutta paljoa pysyvimpid malnostusta
olisi Suomelle siirtolaeisista, jotka henkisilld ja kansalli-
silla pyrinntillsén voivat jo ensimmdisessf ja tolsessa pol-
vessa pdéstl sellaiselle asteelle, ett# heidiin JjElkelHisensa
pitévidt kunniesasianaan olla heldfn jilkelHisifdn Ja sHilyttad
heidén nimensé& ja perimidtietonsa sellaisina sivistysarvolna,
joista heidén uusi kotimsansa vol vield monienkin satojen vuo-
sien peréistéd ylpeilld.

Tydolot ja tydtt&myys.

Vaikka taloudellinen elpyminen ei jatkunut anadassa
viime wuoden loppupuolella yhtd vilkaasti kuin edelliseni
vuoden alkupuolella ja edelliseni vuonna, oli suomalaisten
asema tySmarkkinoilla kohtalaisen hyvd kuluneena vuonna.
Suomalaisia on yleenséikin ollut v&hin t8iss# kaupunklen teolli-
suuslaitoksissa, joissa ty“nsaanti on edelleen ollut huononpaa.
Suurkaupungeissa asuvista suomalaisista muodostavat suurinman
osan palvelustytdt ja perhepalvelijat, jollla ei ole ollut
tydnpuutetta. Suomalalset palvelustytdt ovat erinomaisessa
maineessa. Kovantydn tekijsillZ on ellut hyvin vaikea saada

tystd kaupungeissa ja sentiihden ovatkin he siirtyneet metsa-
t3inin sekd kaivosseuduflle, niin ettd suomalalsia on hyvin

vihén 1!sé&missd kaupunkien tySttdméin lukua., Metsdtydst ovat




olleet vilkkeassa kidynnissid ja kaivosseuduilla on ollut hyva

tydnsaantl ja hyvd aika.

Suomalaisten maine, jolle ti#kdl#iset kommunistit antoivat

lakko- ym. rettelsillidin pahoja kolauksia, on jAlleen hyvé.

Jo muutamia vuosia sitte hajaantuivat kommunistit t#H11# kahtia,
moskovalaisiin ja ei-moskovalaisiin. loskovalaisten ylimieli-
nen innostue on suuresti talttunut. TaE1t& Neuvostoliittoon
matkustaneiden surulliset kokemukset, viestit tapashtumista
Neuvosto-Karjalassa ja Inkerissd ja Neuvostoliitossa yleensé

ja osittain mySs tdkdléisten, varsinkin Quebecin maakunnan
viranomaisten suntautuminen kommunisteihin on suuresti h#lven-
tényt rédikeyttd heidin toiminnastaan. N&htivEsti ovat he myis
saaneet midrdyksid pyrkid yhteisrintamaan sosialistien ja radi-
kaalisten porvarillisten ainesten kanssa, mink&t&dhden he nou-
dattavat nyt esiintynisesséén jonkun verran siivompia menette-
lytapoja.

Moskovalaisista eronncet kommunistit ovat nyt maltillisia
sosialisteja. Heid#n Joukkonsa ndyttlé kasvavan kommunistien
xustannuksella. He osoittavat suurta kilintymystd Suomeen Ja
kansallisiin asioihin ja yh# kasvavaa maltillisuutta Suomen
oloja koskevissa arvosteluissaan.

Kunniakonsulinvirastot.

Péskonsulinviraston alaisista kunniakonsulinvirastoista
kuuluvat Toronton ja Vancouverin xonsulinvirastot ja Port
Arthurin varakonsulinvirasto seki tystenoisuuteen ettd tydn
paljouteen néhden omaan luokkaansa, kuten kidy selville kunnia-

konsulinvirastojen oheenliitetyistd vuosikertomuksista.




Ne nauttivatkin valtion avustuste, kaksi ensimainittua $80.00
Ja viimeksimainittu $52.25 kuukaudessa sihteerin palkkeamista
ym. menojaan varten, Toromton ja Vancouverin konsulinvirase
tolssa, on paitsi kunuiakonsulia, nyt myds kunniavarakonsuli,
joka toimii samalla konsulinviraston sihteerinid. Vancouve-
rissa oli sen jalkeen kun konsulinviraston sihteeri oli mid-
ritty kunniavaraxonsuliksi, aluksi jonkun verran komsulin Ja
varakonsulinvilisld suhtelta koskevia viarinkasityksii, mutta
ovat ne jo haihtuneet.

#Winnipegissé, Manitoban meakunnassa oleva konsulinvires-
tomme el nidyté olevan eiké liene koskean ollubkaan todellisen
tarpeen vaatima. Manitoban masakunnassa oli 1931 toimitetun
vienlaskun mukaan vain noin tuhat suomelaista eiké heidén
lukunidrinséd liene sielld sen jidlkeen lisaéntynyt. Winnipegin
kaupunglissa ilmoittaa siellé.oleva varakonsulinvirastomme ole-
van vain noin 60 tahi 70 suowalaista. ©Sikéliinen varakonsu-
linviraston tyttilasto kuluneelta vuodelta, osoittaa vain 40
saapunutta ja 45 lédhetettyd kirjetté ja yhden pesénhcidon.
Sikidlédinen varakonsulimme on myds Ruotsin kunaiakonsuli ja
Suomen konsulledustus on jdényt sen ja Ruotsin Linjan asia-

miehen toimen ohella aivan sivu-asiaksi. Suurtakaan vahinkoa

ei koituisi vaikka Suomen kunniakonsulinviraste Winnipegissé
lakkautettaisiin tarpeettomana ja tarkoitustaan vastiaamattomana.
Quebecin ja Halifaxin kunniavarakensulinvirastojen tyd-
tilasto el mybskédidn ndyttédisi todistavan niiden tarpeellisuutta,
mutta todellisuudessa toimii niiden haltija, varakonsuli Cable
kansalalstemme hyviéksi paljon enemméin kuin tydtilastosta nilkyy.
Canadien Pagifie-laivalinjen korkeana virkeilijana, Kanadan




siirtolaisvirastossa ennen palvelleena Jja sekd suomea etté
ruotsia toitavana Suomen varakonsulina on hin useinkin tilai-
suudessa menestyksellisesti auttamaan Kanadaan tulevia kansa-
laisiamme Guebecin ja Halifaxin satamissa ja tekemién Suomen
hyviksi pal jonkin sellaista, josta hén el mainitse wvuosikerto-
muksessaan.

Kaikista enimmin keipaisi nyt konsuliedustuksen uudelleen
jérjestelyd Pohjois-Ontarion nikkeli- Ja kulta-alue. Vuoden
1931 véenlaskun mukaan oli Kanadassa kaikkiaan 43,885 suoma-
laista ja he}sta asul Ontarion maakunnassa'27,137 eli noin
61 pros., Voimme laskea Torontossa Ja eteli-Ontariossa asuven
noin 7,000 ja Port Arthurimsa, Fort Williamissa ja yleensd
pohjois-Untarion léntisessd osassa nein 7,000 suomalaista, joten
tarkoittamalleni pohjois-ontapion itiisessd alueessa olevalle
nikkeli- ja kultakaivantoaluselle moin 13,000 sucmelaista.
Aivan heidén rajanaepureinaan ovat Quebecin maakunnan luotei-
sessa osassa olevan kultakaivos alueen suomalaiset, mahdolli-
sesti noin 1,000, Témin alueen suurin suomalainen asutus on
Sudburysséd ja sen rajakaupungissa, Copper Cliffiesé ja niiden
ympéristysséd. Suomalaisten lukumiiird voitanee arvioida slella
noin £,000:ksi. Muut suomalaiset asutukset, joista suurimmat
ovat Kirkland Lake, Timmins ja South Porcupine, ovat sen rauta-
tien varrella, joka kulkee North Baysta pohjoisluodetta kohti
Cochraneen. T#lld alueella asuvain suomalaisten lukumadri
voitanee arvioida, Quebecin puolella rajaa asuvat lukuunoptaen,
noin 6,000:ksi. '

Ainoa komsulinvirasto koko tété pohjois-Ontapion itéistéd

osaa varten, jossa asuu noin 30 pros. Kanadan suomalaisista,

on Copper Cliffin varakonsulinvirasto. Sen haltijana on mies,

joka on kaikin puolin kunnon mies ja hyvi suomalainen, mutta

hénen harrastuksensa liittyviit ldheisimmin hénen rucka- ja




sekatavarakauppaansa, jonka hoitaminen vie niin tarkoin hénen
alkansa, ett& hinelle el JH& sanottavasti alkaa konsuliasioin
hoitamiseen, H&nen tolmintansa rajoittuukin sent@hden aivan
paikallisiin tehtéviin, valtakirjojen vahvistukseen, kadonnei~-
den henkilviden tiedustelemiseen sekd tiedoksiantojen toimitta-
miseen Copper Cliffissa ja Sudburysséd. Niiden molempain paik-
kain ulkopuolelle ei hinen soimintansa ulotu, minkdtéhden Péd-
konsulinviraston on hoidettava kirjeenvaihdon kautta kaikkien
muiden pohjoisen Ontarion kultakaivosseuduilla asuvain suoma-
laisten asiat ja suuri osa Sudburysséd ja Copper Ciiffissakin
asuvain suomalaisten JéEmist8-, passi- ym. asioita. Toivon
voivani léheisessé tulevalsuudessa ldhettdd Ministeritlle
ehdotuksen konsulledustuksen paremmalle kannalle Jarjestémi-
sesti koko nyt kysymyksessd olevalla alueella.

Kemadan t aloudellisia ja valt 10111

s 1 a oloja tullaan kisittelemién eri raporteissa.

Montrealissa, maeliskuun 22 p:nd, 1938.




Tahin vuosikertomukseen kuuluvat seuraavat liitteet:

l) Montrealin Péékonsulinviraston tiliraportti
tammi~- joulukuulta 1937,

2) Tybtilasto.

3) Luettelo vuoden vaihteessa avoinna olevista
Jéimisté~ ja korvausasioista.

4) Toronton konsulinviraston vuosikertomus.

5) Vanocouverin konsulinvireston vuosikertomus.

6) Port Arthurin varakonsulinviraston vuosikertomus
7) Copper Cliffin varakonsulinviraston vuosikertomus.
8) St., John'in varakonsulinviraston vuosikertomus,

@) Wiumnipeg'in varakonsulinviraston vuosikertomus.

10) ﬁawfeugdlnnd'in varakonsulinviraston vuosikertomus.

Aikaisemmin on Ministeridlle ldhetetty seuravat
luettelot:
Henkilotilien saldot Jjoulukuun 31 p:nd 1937.
Kalustoluettelo.
Kirjastoluettelo.




